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BABYLON.

Pavt the Fivst.

OVERTURE.

QUARTETT.

By the rivers of Babylon we sat down and wept
+when we remembered thee, O Zion. As for our harps,
we hanged them up upon the trees that were therein ;
and they that led us away captive required of us a song,
and melody in our heaviness, saying, Sing us Jone of
the songs of Zion. How shall we sing the Lord’s song
in a strange land ?

With afonydd cain Babylon ar y lan y tristaem,
pan yr adgofiem di, O Sion. Crogasom o,ll, ein tely-
nau fry fiy ar y coed oedd ar y lan; a’r sawl a’m
vhwymodd ni'n gaeth ofynasant a roddem gainc o
lawen. gin yn cin trymder mawr, meddynt, Cenyweh un
o ganiadau Sion. Pa fodd rhown gerdd ein Duw ni
mewn estron dir

CHORUS.

1f T forget thee, O Jerusalem, let my right hand
forget her cunning; if I do not remember thee, lot my
tongue cleave to the roof of my mouth ; yea, if I pre-
fer not Jerusalem in my mirth.

Os yr annghofiaf di Jerusalem, boed im }Iaw dde
annght})ﬁo cantt; os mi ni wnaf dy gofio di, fy nhafod
glyned byth yn fud yn fy ngenau; byth os na dde-
wisaf Jerusalem wen fy ngwlad.

RECITATIVE.

Turn again our captivity, O Lord, and have merey
upon us, and deliver us from the hands of the wicked.

Tilwaith tro ein caethiwed ni, O Dduw, a dod i nE
1 20 -
drugaredd, a gwareda ni oll o ddwylaw’r annuwiol.

QUARTETT.

The ways of Zion do mourn, and all her beauty is-
departed. = Judah is gone into captivity. Remember,
0 Lord, what is come upon us, and behold our reproach,
and turn us unto thee, O Lord, and weshall be turned..

Heolydd Sion bruddhant, a’i holl brydferthweh a-
giliodd. Judah a gwympodd i gaethiwed dwin. ’0
zoﬁa, ni Dduw, beth a ddeuodd arnom, ac y;uwel a’n
du wae, a thro ni yn ol atat Ti a’th bobol di fyddwn.

SOLO.

Tear not, O Israel, for I have redecmed thee from the-
yoke of Babylon; and I will bring again my people,.
for I am the Lord thy God, the Holy One of Israel.

Nac ofna, O Israel, oherwydd gwaredais di o gad~
wyn au Babylon; myfi a ddygaf eto’'m pobol; dy
Arglwydd wyf fi a’th Dduw, a Brenin Cadarn Israel.

CHORUS.

retur 0 . ; h
Come, and let us return unto the Lord, for be hat
torn, and he will heal us; he hath smitten, and he
will bind us up.

Dowch, dychwelweh yn ol at ein Duw, ein c}\vyf,'o:
wnaeth, ofe'n hiachdni. Ef darawodd, ac Ef ddile #'r

boen.

BABYLON.

RECITATIVE.

Thus saith the Lord, the Lord God of Isvael, I will
«cause the captivity of my people to return.

Hyn ddy wed Duw, o’r nef Duw yr Israel, Eto trof
etotrugarhaf wrth fy mhobol iw rhyddhau,

SOLO.

Yes, he hath said the day shall come
When Zion shall in glovy reign ;
When, shouting, to their bounteous home
Her scatter’d tribes shall march again ;
And light and joy arise on thee,
To end thy dark captivity.
Do dwedodd Ef y deuai’r dydd,
Cai Sion drem ar nefol wawr,
Cai’r llwythau oll gydganwn rhydd.
Yn mehell o fro'r caethiwed mawr;
Mae’r haul yn dod a’r ddedwydd awr,
Pan dderfydd nos caethiwed mawr.

RECITATIVE.

‘When the Lord turned again the captivity of Zion,
then we were like unto them that dreamed; then was
our mouth filled with laughter and our tongue with
Joy.

Pan symudodd yr Arglwydd gaethiwed Illwythau
Sion, Fel rhai freuddwyddient oeddym ni oll; Llanwyd
«in tai gyda chwerthiant a llawenydd mawr.

SOLO.
‘Children of Israel, awake from your sadness,
Wake! for your foes shall oppress you no more;
Bright o’er the hills dawns the day-star of gladness,
Rise ! for the night of your sorrow is o’er.
Daughter of Zion, the power that hath saved thec
Extoll'd with the harp and the timbrel should be.
Shout, for the foe is destroy’d that enslaved thec:
The oppressor is vanquish’d and Zion is free !

JPart the
OVERTURE.
RECITATIVE,

In Gabriel’s hand a mighty stone
Lies, a fair type of Babylon.

Llaw Gabriel ddeil anfeidrol faen
A gynrychiola Babylon,

Feibion hoft Israel, deffroweh och trueni,
Hedd yw cacth iwed a ddygwyd i ben ;
Draw dros y bryn wele seren dy rhyddid,
Wit wele'r ddunos ar encil frwyr nen.
Lanferch wen Sion, 'r Hwn a’th achubodd,
Cyweiria dy dant, a rho henffych i'r dydd.
Bloeddia fe laddwyd y sawl ;
Y gelyn ddiflanodd, mae Sion yn rhydd !

CHORUS.
Therefore we will rejoice in the Lord, and glorify
his name for evermore. = Amen !
Am hyny lHawenbhawn ynddo Ef, melianwn oll ein
Duw yn ddibaid fyth, Amen!
RECITATIVE.

Thus saith the Lord of Hosts, The children of
Tsrael and the children of Judah were opprest together,
and they that took them captive refused to let them go.
. Hyn ddywed Duw, ein Harg lwydd Iox, Mae meib-
lon glin Israel hef yd meibion llwyth Juda o dan
law'r annuwiol, a’r sawl a’u caethiwasant nacéint eu
gwneud yn rhydd.

TRIO.
But their Redeemer is strong; the Lovd of Hosts is

he may give rest unto the land, and disquict the in-
habitants of Babylon.

Ond eu Gwaredwr sydd gryf; ac Arglwydd Dduw's
luoedd yw. Ef yn fiyddlon saif gyda hwy, ac efe
rydd heddweh trwy’r holl wlad, gan gythruddo beilch-
ion ddinasyddion Babylon.

CHORTUS.

Trust ye in the Lord for ever; for in the Lord
Jehovah is everlasting strength.

Cadarn ydyw Ef i'n cadw; ac ynddo Ef Jchovah y

mae tra gwyddol nerth,

Second,
TRIO.

Prophets, rejoice, and all ye saints,
God shall avenge your long complaints.
He said, and dreadful as he stood,
He sank the millstone in the flood :
Thus terribly shall Babel fall,
And never more be found at all.

his name. He shall thoroughly plead their cause, that -
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BABYLON.

Bloeddiweh y gin, a seiniwch dant, .
Duw a ddial a waed ei blant.

Medd Ef, gan hyrddio'n chwym i lawr,
Tel melinfaen i'r dyfnder mawr :

Fel hyn y disgyn Babel ddu,

A nebnis gwyr y fan lle bu.

CHORUS.

Taste, happy day, that time I long to see
When 2l the sons of Adam shall be frec:
Then shall the happy world aloud proclaim
The pleasing wonders of a Saviour's name.

Tyr'd, ddedwydd ddydd, hiraethais am y dydd,
Bydd pawb o feibion Adda et o’n rhydd.
Yna y gwybydd oll o ddynol ryw

Am gariad dirfawr ein gwaredwr gwiw.
SO0L.0.

And a mighty angel took up a stone like a great
millstone, and cast it into the sea, saying, Thus,
with violence, shall that great city Babylon be thrown
down, and shall not be found again at all!

Yna angel nerthol a gymerth faen megis maen melin,
a thaflodd e'n chwyrn ir mdr, ir mor, Gan, ddy-
wedyd, Fel hyn y suddir Babylon i lawr cwymp,
a byth ni Wyr neb y fan lle bu!

CHORUS.

Haste, happy day, that time I long to see
When all the sons of Adam shall be free:
Then shall the happy world aloud proclaim
The pleasing wonders of & Saviow’s name.

Tyv’d, ddedwydd ddydd, hiracthais am y dydd,
Bydd pawb o feibion Adda ct o’'n rhydd.

Yna y gwybydd oll o ddynol ryw,

Am gariad dirfawr ein gwaredwr gwiw.

BECITATIVE.
And T saw an angel flying in the midst of heaven,
having the everlasting gospel to publish to them that
dwell in the earth; saying with a loud voice, Fear
God, and give glory to him; for the hour of his judg-
ments is come. And theve followed another angel,
saying, Babylon is fallen, is fallen!
Ac mi weluis angel hedai yn uchelawr Nef, Ganddo’r
oedd yr efengyl ddwyfol iw rhoddi iddynt hwy bres-
wylient y ddaear; Meddi gydag uchel lais, Rhown oll,

y gogoniant i Dduw ; wele Ef yn ei soriant a ddaeth.
A dilynwyd ef gan angel arall, ddwedai, Babylon

nid yw, md yw!

CHORUS.
Down with Babylon! Hallelujeh, Amen’t
Daeth cwymp Babel fawr! Haleluiah, Amen!

DURT.

Babylon is fullen; and down she came through the
vengeance and wrath of God.

Babylon a gwyﬂqpodd ; 1 lawhr i ddaeth o dan folltau
digof aint Duw.

RECIT. AND CHORUS.

And T heavd a great voice of much people, saying,
Hallelujal ! Salvation and glory and honourand power
be unto Him that sitteth upon the throne, and unto
the Lamb, for ever. Amen.

Ac mi glwyais gry’f lais pobloedd lawer, yndwedyd,
Haleluiah! Gogoniant a moliaut, iw enw, iw enw
goruchel Ef sy'n eistedd ar yr orsedd faine, i Dduw
ac ir Oen byth bythoedd byth bythoedd. Amen!

CHORUH.

Amen.

#,% The proprietor is indebted to J. C. Huanes, Esq., of Llanidlors, for the able manner in which the

words have been rendered into the Welsh language.
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¢ 1o Tonie Sol-faists who wish to learn the Old Notation the Tow1c MANUAL will be most welcome. It is on the lan down itlgdt wept, we sat  down m}d wept,
system which makes DOH the key note, and is the best class book on the best system _of Old Notation. London: Pub- y rist - | aem, ary |lan y trist aemn,
lished at the Tonic Sol-fa Agency, 43, Paternoster Row. 1 c—  .m, 1, HES T B m; :m; :m, 12 e . .
~ . wept, wo wept, 7 . . . :
Just published by J. SHEPHERD, a New Edition of MELODIA DIVINA, or Sacred Companion for the Voice and Piano- acm, : trist - aexr;l,’
forte or Harmonium, containing 600 Tunes, Anthems, Chants, &c. (of which 200 are published for the first time in this | Bebylon
! edition), price 18s., formerly 24s., elegantly bound in morocco cloth, gilt sides and edges. A most appropriate gift-book. ‘ B
! FAawcCETT’S PIANOFORTE TuToR (0.N.), price 45., is the most improving, comprehensive, and interesting elementary
i work published. Post free for stamps, by J. SHEPOERD.
[ O — -
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QUARTETT.— BY THE RIVERS OF BABYLON.” QUARTETT.—¥ BY THE RIVERS OF BABYLON.” 3
r door m,:m s |f m s s.eits s s :f m r :d ity |d.d:d orod dut it oc— ld L TR )
thee, when | were-mem-ber’d | thee, when | we re-mem-ber’d | thee, 0 song, a1'1d me.,lo .dy .in .om- hez';vi'l‘ .nless ’ s '.n'(r v ‘ g———————z ik
7 Lo i : : s p ng -lo - dy- u L -3 ! - ing— ing us
di, ) .pan yr ad. gof {esm (sil, . pém %r af‘..%of 'l—e_:mt 31. . .50 gaine ) law-en gin' yn ein|trym-der maw’r, 1 mgdd-yubt— | Com - - sk
H H . . D] (B KR o by ’, ol . -, | a4 & a8 fl Tmy :ml m;-,mﬂm] !m,.m, lnl‘]mll:ml . m, :dl . i . .
when | we re-mem - ber’d, | we re-mem - ber'd thee, 0 — .
pan yr ad-gof - jem, yr ad-gof - iem | di, 0 t. 1, ise |11, 51, ity 1 L .seiise, 1 — |1, 1, : ‘ . .
: ot d,t:d m }'_____Ll T m,rim :s,fim :r :d song, and | me-lo-dy in our| heavi - ness, say - ing— i .
when | we r(el-mem-ber’d thee, when | we ge-mtgm-bpr’d thee, 8 gainc o layw-en gin yn ein|trym-der mawr, medd-ynt—
pan | yr ad-gof-iem | di, pan | yrad-gof - iem |di rmyoimy LGl iseld, imygmpm, i — 11, (1, i g
: : : : : :s d.ot:d m,r|d :t, :d —_— ! P SRR = o vl : :
when | we re-mem - ber'd | thee, 0
pan | yr ad-gof - iem !di, 0 . .
| ; d.m:s :f m|f.r:t s m :d : : ) :
m,r:r m :s m |m :r f m :d.r:mfefs :— :fm one  of the| songs of |Zi - on
Zi - on. As  for our | harps, we hang-ed them | up . up - un o ganf-iad -~ - an Si - on.
S8i - on. Crog-as - om | oll, ein  |tel - yn - aun fry fry T : . : : : . . .
S 1§ H S S 8 § — s s 8 d t, 1 — :
d .t : d @ d :f d d :d r - :}'_-ﬂ ) How. shall we sing " the Tod’s
Zi - on. As for  our |harps, . we bang-ed  them | up up - , . . . ) Pa'  fodd rhown| gerdd ein Duw
Si - on. Crog-as - om | ol ein [tel -yn - au fry fry : : _ : s : 5 1, -seslise|l, - .5 :f
5, 8 d; m, :d s +— B, d :d i1, s, +— I8 —
fmf m r|/mrem :rd|rde:xr :d.t]d :— :d t T — ity . . . . : : By ¢ s am
on the  {trees that | were there-| in; and they that . How éhalllwev
ar y coed oedd | ar y |lan; ar | sawl a’n » Pa fodd rhown
: : : : : : : L |my r— imy : P . : : : : L, - il
t,d :r fd g |d.td it tuLest, f m :— :1 se, :— :s¢ : s : g - : d - .t,':d L
on « the | trees that | were there-| in ; and they that song |in a strange | land ? How shall we
ar y coed oedd | ar y lan; a’r sawl a’n n | mewn es - tron dir ? Pa fodd rhown
8 11— I8 8 — 1S § i— 8§ d :— r.,relm, P—oim m, - : se, 1t T se 1, : 1 - .setl, s
d @4 :rrejm :— :— |—:— :—f m :re jm.,r:d :m ‘
led wus a - | way cap - tive re - | quird ofus a | re = oJreire im ¢t— ir [— = .d ¢ 1, 1= =
rhwym-odd ni'n | gaeth of - yn - as - | ant a rodd - em sing - the Lord’s song in a  strange IalndP ' ) J
m; :m; :1, s¢, — 11— l, +— :— 1, :1, :1, |m,m:m; :m, _gerdd | e Duw | ni mewn 24 = tron. dir »
ool A l[ o ,1[ :l] 5€; S :1[ 8 __i:I - 'fl i o d' 3 s .
1, :1, :1, t, 1= = i t— o —="1r d it jd .5 1 :d 1, - 1,1, i o -lh L L : ‘ ,
led us , a - |way - & 3 - cap-tive re - | quird ofus @ sing the Lord’s séug 'iul : -a| .sstfalmo‘e la!ndp HE T
rhwym-odd ni'n | gaeth of -yn - as- |anta rodd -em | gerdd ein Duw | mni. mewn es-tron | dir? ]
“11, i1 sef, m,re:m, .ba,:se, .ml‘| L, ¢— +— 11, :1, :1, 1.se;:l; 1, £, - £ m :i— f mlr, = TER 12. o l
Babylon. Babylon. : 59
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“03 YR ANNGHOFIAE.”

a9

d .

get  thee,
nghof-iaf

a  :t.l
get  thee,
nghof-iaf
m :s.f
if I

es  yr
d ot
get  thee,
nghof -iaf
m :s.f
if I

08 yr
d it
get  thee,
nghof-iaf

| if I
0s  yr
m :s.f

:S|.f;
O Je-
di Je-

s f
0 Je-
di Je-

m.r
for -
an -

:s, .1,
0 Je-
diJe-
.
for -
an -

.
.

m,,r,:d,
ru-sa-lem,
ru-sa-lem,

m.,r:d
TU-sa-lem,
ru-sa-lem,
d.,t :d
get thee,
nghof-iaf,

m,;.,r: d|
ru-sa-lem,
ru-sa-lem,

d . t:d

get  thee,
nghof -iaf,

15 f
0 Je-
di Je-

for -
an -
m.x

m.,r:d
u-sa-lem,
ru-sa-lem,

.
.

get  thee,
nghof-iaf,

dut, 0

:r].m|

let my
boedim

.
-

S G i1
let my

boed im |
r m

1t d

.

T,
let my
boed im

% 4

let my
boed im
f.m,

J.m
let my
boed im
v d

s .8

let my
boed im

: :tl.d

£, s
right hand
llaw dde

f s
right hand
Hlaw dde

.

f, s
right hand
llaw dde
r ‘m
right hand
llaw dde
T,

f s
right hand
llaw dde
d it

£1:s
right hand
llaw dde
r ‘m

Crorvs.—“IF I FORGET THEE.”

1 5 :— :d
for - | get her-
an - 'nghof - io

£ xEY B b.

:1 sg i— f
for - | get her
an - | nghof -} 1o
£ mt, — g,
+4; 8 +— my
for - | get her
an - | nghof - o
:f m :— :d
for - | get her
an - | nghof - do
:f d doroim,f
. kzY B b.

:1 sr - .m:f
for - | get her
an - | nghof - o
1, d jdg, 1 — s
:f sroi-d ity
for - | get her
an - | nghof - o
f mg, 1 — 1§,

fim @@ :d .
cun - ning; if I
can - u; os mi
Jis s s
d m :m.x
cun - ning; if I
4 ]can - u; os mi
‘ld :d Lt
{lm :— :m.y
‘s | cleave to the
glyned byth yn
s, 1— .t
<
d :— s f
cleave to the
glyned byth yn
. t— x|
(lr - m:r d
B | yea, if T pre-|
byth, 0s nadde-
:ll H ‘
J fe} not,
| wis - af]
f f 3
- for z_1o|t,
wis - af
tl 'ytl :t| H
I - g8 - lem
Iu - 52 ~ lem
m,m.;m,; :
5€,8€;:8¢;
ru - sa - lem
U - 52 - lem

] my.,m,:m,
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CHORUS,—“IF' I FORGET THEE.” st
m :r.m:f m :d.r:mfels :— ¥ m o ur
do not re - [ mem - ber | thee, 11t my -tongue
ni waaf dy gof - - o di, fy nha-- fod
LTI PR T TR T | toi— FE TR
d ot dr d :mr:d roi— frooid- 1
do not re - mem -  ber |thee, let  my ‘tongue
ni  wnaf dy gof - - io di, fy  nha-- fod
d s s d.t:1, i1, s t— STRS T )
d -t JL 11— m - fmr|d - :d
roof of my mouth ; yea, if Ipre-|fer not,
fud yo fy ngen-au ; Byth, os na dde|-wis - af,
1, - t,:8e, |1, :— : : - m; -m,im, .o,
yea, if I pre-
Byth, os " na dde-
m :-.m:r d :— d - xdt il L
roof of my nouth ; yea, if I pre-|fer mnot,
fud yn fy ngen-au ; Byth, es na'dde|-wis - af,
m o-.mom 11— : : L -t 8,
yea, if I pre-
Byth, 08 na dde-
t ity d_g m :m :m Ir.,'r :r d :d :d
fer  mot, pre-|fer mot Je- |ru-sa-lem, pre- | fer mot Je -
wis - af) dde- | wis - af  Je- |ru-sa-lem, dde- |wis -af  Je -
81 - .5, !8.8 |8, 8 s Bm8i8  ise [l imy :m,
] o
r :—x:d.{d :d :d rod:t, it 1, 1, I,
yea, if Tpre-f fer mot Je - |ru-sa-lem, pre - | fer not Je <
byth,  osmna dde-| wis - af  Je ro-sa-lem, dde-| wis -af Je -
s = ., m.ld :d od twliis tm, 11, :1, ]
jd :r  :d t, 1 — m -r:drim m m
in my mirth, yea, if Ipre-| fer not Je-
wen fy ngwlad, byth, os na dde-| wis - af* Je'-
m i— :m; |m :— : : : I, -t
yea, if I pre-
{ byth, osna dde-
1t 1, se 1 — d =414 d d :r.d
in my | mirth, yea, if Ipre-{fer wmnot Jo-
wen fy ngwlad, byth,  os na dde- J wis - af  Je-
1, :se :1, [my :— : - 2 L, =.lse.],
- yea, if 1 pre-
byth, os na dde-~
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RECITATIVE.— TURN AGAIN OUR CAPTIVITY.

6
([r,r T T d @ :d t.tiem cr d TR U xlzi"tl:l—- : .
"u-ga-le re - | fer mot Je - | ru-sa --lem . in e R
13 :i }gig’ lc)lldee - | wis-af Je - |ru-sa - lem wen fy1 ngwl:xd, .
| ) ) 2 . ; — . | — o —_— ‘
se, i8¢, :se |1, 1, L, |L,1:L E 1, :se :=.L11, I
fer  not, — - |
3 | wis - af, ' ) . L !
t..,t[:tl’ i, |d m :m [f.f:m f m roo: d (Iln'rth s,
ru-sa-lem, pre- |fer mnot Je - lru-sa - lem in I;Jy : lwl-{d
rll-s;-lemi dde - | wis -af  Je - | ru-sa - lem wen o, 1);1 lg alls
LIt :se, :m, 1Y 1, L Mfredi cre tmy o =myl 1
fer  mot,
wis', - af),

No. 4. REecrr., accompaniep.—“ TURN AGAIN OUR CAPTIVITY.” L

« AILWAITH TRO EIN CAETHIWED NI.”
gEy Bb. M. 56.

B | TWe Lot ld Ll momem, [ impgba] se rmpm, | :'l-;iz-:tlz
' moasures Tun a - gain our cap-| ti- vi - ty, twn a~ [ gain owr cagh-i Wl- - 3’1,
{ | Til-waith £ro ein caeth-| iw-ed ni, eil-waith | tro ein caeth- n
i : i oi== | S TR T I T VRS YR8 1)
{ 'm, ., | mmeim,r|datiit |do i — ' 'd. a!.1(1.116:% byt o
L twm a - gainour cap-| ti-vi-ty, O ]g-g)&“; el i oF oo
l eil-waith tro ein caeth-| iw-ed ni, 0
: : Two
[ m | — - vt |
' : cmn,y | d,t,.1:m = [d o ldf b | "
(, I 1——~—-' af S (Il T,e_- liv,erI usI from the hands of the| wicked. me;z:sz;- |
{i 21111' elcliii :,n gwa - red-a nioll o ddwy-law’ran|-nuw-iol.
o - )

No. 5. QuarTETT, UNACCOMPANTED.—“ THE WAYS OF _EION DO MOURN.”
« HEOLYDD SION BRUDDHANT.

D . M. 60. With pathos. ) L ) :
8 "imy Bti it f;), m :— |— r :d rodoo d it 1ld
- m = Zi e = = - do mourn, do mourn, and.
e i (')gd S; - gﬁ - - - - Drudd-| h&nt, brudd - | hént, .ax
Sl L S g ! 2 .1, 1, :m, :m, |se :1, :rej|m;:— :re;
A e : : : : 1 ;
f | Zi-on do | mourn,
%:ze- ‘:)siays_ - y(c)ld Si - on brudd-| hnt,
3 : :1 1, :se, :d ld :t, 1, [t :1, L 1L ise :l ‘
" Th : t I of 7Zi - on do ¢ | mowm, do _mourn, ax}d
'ili‘];e- ;‘{Mf - yadd |S8i- on brudd-| hint, brudd- hant', z% i
B : i H : . 8 N 1, :se, :1, m, :f, :f [m:— f,
. ‘ R f Zi-on do mourn,
. : T | TS L Saa |8 Zon bruddl han,

Babylon.

QUARTETT.—“THE WAYS OF ZION DO MOURK.” 7
m :— m |[f :-f:f f :m K : : :
all her fbeau - tysde - | part - ed.
holl bryd-| ferth - wcha gil - iodd.
m; :sg :], t -t L 1, : H : :
se.litt, d r i-xr |r d - : : :
all her | beau - ty'sde - | part - ed. Ju - dah is | gone in-to cap -
holl bryd-| ferth - wcha gil - iodd. Ju - dah a .lgwym-poddi gaeth-
jm, :— :1, se, :-.se;ise |1, 1, m r -dlt, mrd.g
N
: : : : : it d ot -dd it
Re - | mem-ber, O | Lord,
(¢} cof - ia ni | Dduw,
: : : ser |1 ise, -]l :se .1, 1, :se :
Re - | mem - ber, O | Loxd, O | Lord,
4] cof - ia ni | Dduw, ni | Dduw,
o : : : ; m m r - .mim :—
i Re - | mem-ber, 0 | Loxd,
: 0 cof - ia ni | Dduw, -
dotel, imy [f, my o= flm — — | . e e ]
ti-vi-ty. Re - [ mem - ber, 0| Loxd, - - - - e e o - e
iw-ed dwfn. O  |leof - ia, ni | Dduw, - - . B - e oa S
m - oxo:d ot |d 11 : : g | f m - r
what is  comeup-| on us, and be-| hold, be -
beth a ddeu-odd| ar - nom, ac ym-| wél, ym-

: : : : 1, =L L L L e, = .1
what 13 comeup-| on us,
beth a ddeu-odd| ar - mnom,

: : : : r =X ir v |r :d e
what . is comeup-| on us, be-
beth a ddeu-odd| ar - nom, ym-

: : I, = .8 of, my f, T i § i

what is comeup-| on us, and be -
beth a ddeu-odd' ar - mnom, ac ym-
d :t; LN A — 1l se, :m, ‘m d 1 re
hold  our re -| proach, and turn us un - | to thee, 0
wél a’n du | wae, a thro i yn ol at - at
1, m," - 1 {d, fooe : § : 1
and
a
1 sep - 1 (], = : : : 11,
hold  our re- | proach, and
wél a'n du | wae, a
m  m - mfl, :— 3 im, 1, 1, £
hold our re - | proach, and turn us un -
wél a’n - du | wae, ° : a thro  ni yn
Babylon.
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QUARTETT.— THE WAYS OF ZION DO MOURN.”

m_ :— i— = = d - &0 |d ) P
Lord, and we shall be | turn - ed.
Ti, a'th bob - ol di | fydd - wn.
se, :m;.1, !se.l, |t TR 1, 1, - .8el 1 tm,
turn us, 0 Lord,
thro =i (¢ Dduw,
£, .m :m v d |t - f 'm - |m d
and we shall be | turn - ed.
a’th bob - ol di | fydd - wn.
m, r .4 :t .1, |se m :f T, tm, - mjl 1,
to thee, 0 Lord,
ol at - at 1
Wo. 6. Sono.—“FEAR NOT, O ISRAEL.”
“NAC OFNA, O ISRAEL.”
gEY Bb. M. 90. Spiritedly.
Sizmea- | Gubidir imomriro s r m s flf,mm :
Fear not, O Is-ra-el, fear mot, O Is-ra-el,
sures rest. | Nacofn-a 0 Is-va-el, nacofn-a, 0 Is-ra - el
L )
s f:f m m,r:r s -fm:f r:t .5 |d,d:d :m r - .m:f
fear not, O Is-ra-el, fear -| - - - not, O | Is-ra-el, = for I havere -
nacofn-a, 0 Is-ra-el, nacofn| - - - 8,0 [Isra-el, o - | her- wydd gwa-
kEY F. ¢
fom:ml : se|ll -6 :d dut:t .l s £ mfm:r.s:- .tr.,d:d
deemed thee, for| I havere - |deemedtheefromthe| yoke - - of | Baby-lon:
red-ais di o-| her - wyddgwa- |red-ais di ogad-| wyn - - - au| Baby-lon:
£ xoY B b,
oo mea- LTS TS § fom:f x it |d id : -
And I will |bringa-gain my peo - ple, :
sires yest. My-fi a ddyg-afet - om | pob - ol,
£ 5oy B b. xey Bb. b i ,

s oMt | rtis - f | fomemr idelre'|mtdilr - [dotet im
and I will|bring again my| peo - ple,and I will |bring a-gain my| peo - ple; for
my-fi a |ddyg-afet - o'm| pob - ol, my-fi a ddyg-afet - om]j pob - ol; dy

m :r - |fmir id s 11— i— |— — — |— 11— n
I am the| Lord - ithy God, - - - - e s - - = - the
Arg - lwydd  wyf] fi #th | Dduw,- - - - = - - - - a
Babylon.
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SOLO.—“ FEAR NOT, O ISRAEL.” 9
(| for:t s m,d:d :m for:t.s:l.t|dt:d mrf |mr:ms :f.l
Holy One of Is-ra-el, the Ho - - - - - - - - e - .
BreninCad - arn | Is-ra-el, a Bren -. - - .- W w - = om b
{ s — t— |— :— m:base|l :se :l.mjm :-.f :mr |[d.6:1,
- . et - S ow om & - - - Iy One - - of Is-ra-el.
[ e = B E 2 e B o - - - in Cad - - am Is-ra-el.
{ One mea- d,t:t, ir rd:id m |m,r:r f fom:m s .8
sure rest Fear not, O Is-ra-el, for I have re - |[dcemedthee fromthe
: Nacofn-a, 0 Is-ra-el, o - | her - wydd gwar- ed-ais di o gad-
{11 5 d d .t :t, m ., | s f— 4= - . m:d m:s fm
{ | yoke of Ba-by-lon, from the| yoke - - - - - e e e e -
v - - a Ba-by-lon, o gad-|]wyn - - - - .
f1fx:t r:f mrimd :l d m .rdjr .t s .t e At d T ‘m
M & & ® & 8 s & 5 @ = . of
] - e e - - - s e - . - s e e s - - al
re,m:m : : ¢ s :md |1 fix s m :d :fa;
Ba-by-lon; and I will{bringagain my peo - ple;  for
| Ba-by-lon; my-fi a [ddyg-afet - om pob- ol; dy
. ~ ad lib.
(|l £ r t, s - [mofir - jmrid TFows mea-
I am  the Lord God, the| Ho-ly One of | Is-ra-el. " ¢
Arg -lwydd wyf ath Dduw, a |[BreninCad - arn| Is-ra-el SH163. TS
No. 7. Cuoruvs.—“ COME, AND LET US RETURN.”
«DOWCH, DYCHWELWCH YN OL.”
ey F. 1. 100.
8 (: 8 H s m :d 1 :s :=.f |ms:d :t
Four Come, and |let ws re - | turp, re - | turnunto the
Doweh, dych-| wel - weh yn ol, yn|ol at ein
: : il d :d :d d :— - .tjdd:d :xr.f
218a8UICE .
m 'm |m s m |f m :-.5 |85 8 8
Come, and |let wus re - | turn, re-|turn unto the
rest. Dowch, dych-| wel - wch yn ol, yn | ol at ein
o d od d :d :d fi s —sldd:m :s
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CHORUS.—* COME, AND LET US RETURN.”

'———A-—q

& 2— ¥ |B_ 4r
Lord, for he
Duyw, ein | clwyf -
m :— :d t | ¢ —
5 = 2 4
Lord,
Duw,
at.xEY Eb.
r x| d it
- us,  for he
- ni, ein | clwyf -
b st .
— s 8] m' :r'
- us, for he
= n1, ein clwyf -
8 s 81 0L e
d it = |— 1
he - S A
en - - - - .
m (f :— |m ;—
1 +— oy — e
he - - - . - .
en - - . . < .
1 X 5] e m ¢ —
turn ) '1111 - to 3
ol yn ol
1, f r £t s

Babylon.

:f m :-d:ms |l :s.5:5.8
. hath | torn, and he will| heal us, and he will
-0 wnaeth, ef-¢’n hiach-| & ni, ef-¢’n hiach-

it -d:dmf mr;r.ox

: : : SIS A T

for  he hath | torn, and hewill
ein  clwyf-o wnaeth, ef-¢'n hiach-

: d oo =1 it
=1 |sel :m (i LR 8 R S |

hath| torn, and | he - - will

-0 wnaeth,* ef - [en - - hiach-
— 't dise il 1 —tdix'd

hath] torn, and |he - - | wil

- 0 | wnaeth, ef - |en - - hiach-

—relm P im m :— -.m
EEY F. t.m.

'se |1 1 : g
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